
VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE POISTENIE MAJETKU

(S – privátny majetok)

PRVÁ ČASŤ

Všeobecné ustanovenia

Čl. 1
1. Zmluvné poistenie (ďalej len „poistenie“) fyzických osôb, (ďalej len „po-

istený“), sa riadi všeobecne záväznými právnymi predpismi a týmito
všeobecnými poistnými podmienkami.

2. Poistenie slúži na výplatu poistného plnenia za škodu spôsobenú poistnou
udalosťou. Poistná udalosť je náhodná udalosť, s ktorou je spojený vznik
povinnosti poisťovateľa plniť. Náhodná udalosť je taká udalosť, o ktorej
účastníci poistenia v čase dojednania poistnej zmluvy predpokladajú, že
môže vzniknúť, avšak nie je isté, či nastane, prípadne kedy nastane.

Čl. 2
1. Poistnou zmluvou sa Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s., (ďalej len „po-

isťovateľ“) zaväzuje poskytnúť v dojednanom rozsahu poistné plnenie,
ak nastane udalosť v zmluve bližšie označená.

2. Súčasťou poistnej zmluvy sú zmluvné dojednania pre jednotlivé poistné
riziká a tieto Všeobecné poistné podmienky, na ktoré sa poistná zmluva
odvoláva a ktoré sú k nej pripojené.

3. Poistná zmluva upravuje podmienky, potrebné na splnenie účelu poistenia.

4. Pre právne úkony týkajúce sa poistenia sa vyžaduje písomná forma.

5. V poistnej zmluve sa musí vždy uviesť, ktoré veci sú poistené a z ktorých
poistných udalostí vznikne právo na plnenie.

Čl. 3
1. Čas, na ktorý sa uzatvorí poistná zmluva, je poistná doba.

2. Časť poistnej doby dohodnutá v poistnej zmluve je poistné obdobie. Za
každé poistné obdobie sa platí poistné.

3. Pri krátkodobých poisteniach sú poistné obdobie a poistná doba totožné.

4. Poistné za poistné obdobie je uhrádzané v termínoch dohodnutých
v poistnej zmluve. Možno dohodnúť platenie poistného v splátkach. Jed-
norazové poistné je splatné dňom začiatku poistenia, pokiaľ v zmluve
nie je dohodnuté inak.

5. Poisťovateľ má právo na poistné za dobu od vzniku do zániku poistenia.

6. Ak zanikne poistenie pred uplynutím poistného obdobia, za ktoré bolo
bežné poistné zaplatené, poisťovateľ je povinný zvyšujúcu časť poist-
ného vrátiť. Jednorazové poistné patrí poisťovateľovi vždy celé.

7. Ak nastala poistná udalosť a dôvod ďalšieho poistenia tým odpadol, pat-
rí poisťovateľovi poistné do konca poistného obdobia, v ktorom poistná
udalosť nastala; jednorazové poistné patrí poisťovateľovi aj v týchto prí-
padoch vždy celé.

8. Ak nastane poistná udalosť v čase, kedy je poistený v omeškaní s platením
poistného, vzniká poisťovateľovi právo odpočítať od poistného plnenia su-
mu zodpovedajúcu dlžnému poistnému, vrátane úrokov z omeškania.

Čl. 4
Poistenie sa týka poistných udalostí, pri ktorých nastane škoda na území
Slovenskej republiky, ak v zmluve nie je dohodnuté inak.

DRUHÁ ČASŤ

Povinnosti poisteného

Čl. 5

1. Poistený je povinný:
a) odpovedať pravdivo a úplne na všetky otázky týkajúce sa dojednáva-

ného poistenia,
b) dodržiavať zmluvne dohodnuté povinnosti, smerujúce k odvráteniu

alebo zmenšeniu nebezpečia a dbať, aby poistná udalosť nenastala,
c) zamedziť porušovaniu týchto povinností zo strany tretích osôb,
d) vykonávať riadnu údržbu a ošetrovanie poistených vecí,

e) umožniť osobám povereným poisťovateľom vstup do objektov, ktoré
sú predmetom poistenia a predložiť potrebné doklady pre účely
poistenia,

f) oznámiť poisťovateľovi písomne bez zbytočného odkladu všetky zmeny
v náležitostiach, ktoré boli podkladom pri uzatváraní poistnej zmluvy,

g) oznámiť poisťovateľovi bez zbytočného odkladu písomne, že nastala
poistná udalosť a preukázať jej vznik a rozsah,

h) oznámiť bez meškania príslušným orgánom činným v trestnom kona-
ní škodu na poistených veciach, ktorá vznikla za okolností vzbudzu-
júcich podozrenie z protiprávneho konania, ak bola spôsobená ško-
da vyššia ako 1 000 Sk/33,19 EUR*,

i) nemeniť stav spôsobený škodou, pokiaľ nie je poisťovateľom vyšet-
rená, to však neplatí, ak je táto zmena nevyhnutná z bezpečnostných
alebo hygienických dôvodov,

j) zabezpečiť voči inému právo na náhradu škody spôsobenú poistnou
udalosťou, ak je na to poistený v dôsledku poistnej udalosti oprávne-
ný podľa príslušných predpisov,

k) oznámiť poisťovateľovi, že tá istá vec je poistená na rovnaké riziko aj
u iného poisťovateľa,

l) preukázať vlastníctvo poisteného hmotného majetku,
m) umožniť pracovníkom poisťovateľa alebo osobám povereným poisťova-

teľom vykonať následnú kontrolu príčin vzniku a rozsahu poistnej udalosti.

2. Poistený je povinný platiť poistné včas v zmysle poistnej zmluvy. Ak je
poistený v omeškaní s platením poistného, je povinný zaplatiť poisťova-
teľovi úrok z omeškania vo výške stanovenej všeobecne záväzným práv-
nym predpisom.

Povinnosti poisťovateľa

Čl. 6

Poisťovateľ je povinný najmä:
a) prerokovať s poisteným výsledky vyšetrenia, nevyhnutného na zistenie

rozsahu a výšky škody vzniknutej poistnou udalosťou,
b) vyplatiť plnenie z poistnej udalosti v zmysle podmienok poistnej zmuvy.

TRETIA ČASŤ

Spôsob a rozsah poistenia

Čl. 7

1. Poistiť možno vec jednotlivo určenú alebo súbor vecí vymedzených
poistnou zmluvou (poistené veci), ktorých vlastníkom je poistený.

2. Súbor tvoria veci, ktoré majú rovnaký alebo podobný charakter a sú uží-
vané na rovnaký účel.

3. Ak sa dojednalo poistenie súboru vecí, vzťahuje sa poistenie aj na veci,
ktoré sa stali súčasťou poisteného súboru po uzatvorení poistnej zmlu-
vy. Veci, ktoré prestali byť súčasťou súboru, prestávajú byť poistené.

4. Len ak sa to v poistnej zmluve dohodlo, poistenie sa vzťahuje aj na cu-
dzie veci, na ktoré má poistená fyzická osoba trvalé alebo dočasné uží-
vateľské právo.

ŠTVRTÁ ČASŤ

Plnenie poisťovateľa

Čl. 8

1. Právo na plnenie vznikne, ak nastane skutočnosť, s ktorou je spojený
vznik povinnosti poisťovateľa plniť (poistná udalosť).

2. Poistený má právo, aby mu bolo poskytnuté plnenie vo výške podľa spô-
sobu a rozsahu poistenia dojednaného v poistnej zmluve, ak sa poistná
udalosť týka veci, na ktorú sa poistenie vzťahuje. Ak je poistná suma
menšia ako hodnota poistenej veci, poisťovateľ je povinný poskytnúť
plnenie len v pomere poistnej sumy k poistnej hodnote. Ak poistná su-
ma prevyšuje hodnotu poistenej veci, nie je poisťovateľ povinný plniť
viac ako vzniknutú škodu.

3. Plnenie je splatné do 15 dní, len čo poisťovateľ skončil vyšetrenie nutné
na zistenie rozsahu povinnosti poisťovateľa plniť. Vyšetrenie musí byť
vykonané bez zbytočného odkladu. Ak nemôže byť skončené do
1 mesiaca po tom, keď sa poisťovateľ o poistnej udalosti dozvedel,
pois-ťovateľ je povinný poskytnúť poistenému na písomné požiadanie
primeraný preddavok.
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4. Ak je tá istá vec poistená na rovnaké riziko u viacerých poisťovateľov,
poisťovateľ poskytne len pomerné plnenie v zmysle príslušného ustano-
venia Občianskeho zákonníka.

5. Poisťovateľ je oprávnený poistné plnenie za vedomé porušenie povinno-
stí uvedených v článku 5, bod 1, okrem písm. a) a k) znížiť, ak toto malo
podstatný vplyv na vznik poistnej udalosti alebo na zväčšenie rozsahu jej
následkov. Ak poistený spôsobí zvýšenie nákladov poisťovateľovi najmä
tým, že treba rozhodujúce skutočnosti zisťovať opätovne, poisťovateľ je
oprávnený znížiť plnenie o výšku takto vzniknutých nákladov. Poisťovateľ
je ďalej oprávnený plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť, ak poistený po-
rušil povinnosti uvedené v čl. 5, bod 1, písm. a), k). Odmietnutím plne-
nia poistenie zanikne.

6. Právo na plnenie nevzniká, ak bola škoda spôsobená:
a) úmyselným konaním poisteného alebo inej osoby na podnet poiste-

ného,
b) dôsledkom vojnových udalostí, vzbury, povstania alebo iných hro-

madných násilných nepokojov, štrajku, teroristických akcií (motivo-
vaných akýmkoľvek dôvodom), zásahu štátnej, politickej alebo inej
obdobnej moci, úradnými opatreniami, vykonanými na iné účely, ako
na zamedzenie vzniku poistnej udalosti,

c) dôsledkom jadrovej energie,
d) na životnom prostredí,
e) poistenie sa nevzťahuje na úmyselné poškodenie alebo zničenie

poistenej veci spôsobené:
– výbuchom nálože, trhaviny, granátu alebo iných výbušných 

hmôt,
– horľavinami
a nimi vyvolanými spolupôsobiacimi príčinami, ak úmyselné konanie
smerovalo k poškodeniu alebo zničeniu poisteného majetku, proti
osobe poisteného alebo proti osobe vlastníka poisteného majetku.

7. Poisťovateľ poskytne poistné plnenie v mene platnej v čase vzniku poist-
nej udalosti v Slovenskej republike. Ak je doklad vystavený v inej než
platnej tuzemskej mene, vynaložené náklady sa vyjadria v platnej tuzem-
skej mene pomocou aktuálneho výmenného kurzu vyhláseného opráv-
neným subjektom ku dňu vystavenia dokladu. 

8. Zmluvne možno dojednať, že poistený sa na plnení z poistnej udalosti
podieľa dohodnutou sumou.

9. Ak poistený uvedie poisťovateľa úmyselne do omylu o podstatných okol-
nostiach týkajúcich sa vzniku nároku na poistné plnenie alebo jeho výš-
ku, nie je poisťovateľ povinný poskytnúť plnenie z poistnej udalosti.

Osobitné prípady plnenia

Čl. 9

1. Poistený má právo na náhradu primeraných nákladov účelne vynalože-
ných na odvrátenie poistnej udalosti, ktorá poistenému majetku bezpro-
stredne hrozila. Takisto má právo na náhradu nákladov, ktoré účelne
vynaložil, aby zmiernil následky poistnej udalosti.

2. Poisťovateľ môže nahradiť primerané náklady spojené s dopravou veci,
ktorá bola poistnou udalosťou poškodená, za účelom jej opravy.

3. Poisťovateľ nehradí náklady vynaložené na obvyklú údržbu alebo ošetro-
vanie poistenej veci.

4. Poisťovateľ poskytne poistné plnenie za vzniknutú škodu na poistenej
veci a náhradu primeraných nákladov, v zmysle bodov 1 a 2 tohto člán-
ku, spolu maximálne do výšky hodnoty poistenej veci dojednanej
v poistnej zmluve.

PIATA ČASŤ

Zánik poistenia

Čl. 10

1. Poistenie, pri ktorom je dojednané bežné poistné, zanikne výpoveďou
ku koncu poistného obdobia; výpoveď sa musí dať písomne aspoň šesť
týždňov pred jeho uplynutím.

2. Možno tiež dohodnúť, že poistenie môže vypovedať každý z účastníkov
do dvoch mesiacov po uzatvorení poistnej zmluvy. Výpovedná lehota je
osemdenná; jej uplynutím poistenie zanikne.

3. Ďalej poistenie zaniká:
a) uplynutím doby, na ktorú bolo poistenie dojednané,
b) ak odpadne možnosť, že poistná udalosť nastane.

4. Poistenie zanikne aj tak, že poistné za prvé poistné obdobie alebo jed-
norazové poistné nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa jeho
splatnosti. Poistenie zanikne aj tak, že poistné za ďalšie poistné obdo-
bie nebolo zaplatené do jedného mesiaca odo dňa doručenia výzvy 
poisťovateľa na jeho zaplatenie, ak nebolo poistné zaplatené pred

doručením tejto výzvy. Výzva poisťovateľa obsahuje upozornenie, že
poistenie zanikne, ak nebude zaplatené. To isté platí, ak bola zaplatená
len časť poistného.

5. Ak sa poisťovateľ dozvie až po poistnej udalosti, že jej príčinou je skuto-
čnosť, ktorú pre vedome nepravdivé alebo neúplné odpovede nemohla
zistiť pri dojednávaní poistenia a ktorá pre uzatvorenie poistnej zmluvy
bola podstatná, je oprávnený plnenie zo zmluvy odmietnuť. Odmietnutím
plnenia poistenie zanikne.

6. Pre fyzické osoby platí:
a) do konca poistného obdobia, za ktoré bolo zaplatené poistné, vstu-

puje do poistenia namiesto doterajšieho vlastníka ten, ktorý sa stal
dedičom, ak ide o jednotlivo určenú hnuteľnú vec,

b) ak poistená stavba prejde do vlastníctva iného v poistnom období, za
ktoré bolo pred prevodom vlastníctva zaplatené poistné, vstupuje do
poistenia namiesto doterajšieho vlastníka nový vlastník stavby,

c) ak bezpodielové spoluvlastníctvo manželov zaniklo smrťou alebo
vyhlásením za mŕtveho toho z manželov, ktorý uzatvoril zmluvu
o poistení veci patriacej do bezpodielového spoluvlastníctva manže-
lov, vstupuje do poistenia na jeho miesto pozostalý manžel, ak je
naďalej jej vlastníkom alebo spoluvlastníkom; to isté platí aj o poiste-
ní súboru vecí.
Ak bezpodielové spoluvlastníctvo manželov zaniklo inak než z dôvodov
už uvedených, považuje sa za toho, kto uzatvoril zmluvu o poistení ten
z manželov, ktorému poistená vec pripadla pri vysporiadaní podľa 
§ 149 Občianskeho zákonníka. To isté platí aj o poistení súboru vecí.

7. Poistenie zanikne tiež okamžitou výpoveďou, pokiaľ sa preukáže, že sa
poistený pokúsil bezdôvodne obohatiť, alebo sa obohatil na úkor poisťo-
vateľa.

ŠIESTA ČASŤ

Záverečné ustanovenia

Čl. 11

1. Poisťovateľ má právo, v súvislosti so zmenami podmienok rozhodujú-
cich pre stanovenie poistného, upraviť výšku nového poistného ku dňu
jeho splatnosti na nasledujúce poistné obdobie.

2. V poistnej zmluve dojednanej medzi poisťovateľom a poisteným sa mož-
no odchýliť od týchto ustanovení všeobecných poistných podmienok:
Čl. 5, bod 1, písm. h), l) a bod 2,
Čl. 7,
Čl. 8, bod 5 a 6
Čl. 9, bod 1.

3. Pri platení poistného prostredníctvom peňažného ústavu alebo pro-
stredníctvom pošty sa poistné považuje za zaplatené dňom jeho pripísa-
nia na účet poisťovateľa.

4. *Konverzný kurz 1EUR = 30,1260 SKK.

5. Poistník svojím podpisom na poistnej zmluve potvrdzuje, že bol pred
uzavretím poistnej zmluvy, počas obdobia povinnosti duálneho zobrazo-
vania, poisťovateľom oboznámený s výškou všetkých cien, platieb a iných
hodnôt, uvedených v poistnej zmluve, ktoré podliehajú duálnemu zobra-
zovaniu v zmysle príslušných právnych predpisov, v mene Slovenskej
republiky platnej ku dňu uzavretia poistnej zmluvy a zároveň v mene
určenej na informatívne účely. 
Poistník zároveň potvrdzuje, že mu poisťovateľ v období troch mesiacov
pred dňom zavedenia eura v Slovenskej republike bezodplatne poskytol
informácie o opatreniach, pravidlách a postupoch, ktoré poisťovateľ pri-
pravil, vykonal, vykonáva alebo sa chystá vykonať na zabezpečenie pre-
chodu zo slovenskej meny na euro v rozsahu podľa § 97 ods. 1 zákona
č. 8/2008 Z.z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých
zákonov. 

V Bratislave, schválené dňa 10.07.2008

Zmluvné dojednania poistenia pre prípad
krádeže vecí žiakov

Čl. 1

Všeobecná časť

Pre poistnú zmluvu (ďalej len „zmluva“) uzavretú medzi poisteným a Allianz -
Slovenskou poisťovňou, a. s. (ďalej len „poisťovateľ“) platia Občiansky

zákonník, Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku a tieto
zmluvné dojednania.

Čl. 2

Spoločné ustanovenie

Poistením sa zabezpečuje tomu, na čie veci sa poistenie vzťahuje (poiste-
ný) právo na výplatu peňažných prostriedkov na zmiernenie následkov
poistnej udalosti.



Čl. 3
Poistné riziká

Poistenie sa dojednáva pre prípad:
– krádeže vecí,
– poškodenia alebo zničenia poistených vecí.
1. Z poistenia pre prípad krádeže vecí vznikne právo na poistné plnenie aj

vtedy, keď páchateľ použije proti poistenému násilie alebo hrozbu bez-
prostredného násilia v úmysle zmocniť sa veci poisteného.

2. Za poškodenú alebo zničenú poistenú vec poskytne poisťovateľ poistné
plnenie len vtedy, ak bola poistená vec poškodená alebo zničená
v súvislosti s konaním smerujúcim ku krádeži.

Čl. 4
Predmet poistenia

Poistenie sa vzťahuje na šatstvo, dáždniky, obuv, tašky (aktovky), peračník,
učebnice, rysovacie a písacie potreby, kalkulačky, športové potreby, hudob-
né nástroje, slúchadlá, ktoré slúžia žiakom s poruchou sluchu, dioptrické
okuliare, hodinky, ostatné zdravotné pomôcky, ktoré poistený nevyhnutne
potrebuje v rámci zdravotnej starostlivosti o chorých, napr. glukomer, inzulí-
nové pero a pod.
V detských jasliach a materských školách sa poistenie vzťahuje aj na detské
kočíky a sánky umiestnené v priestoroch na to určených.

Čl. 5
Výluky z poistenia

1. Poistenie sa nevzťahuje na:
– obsah šatstva a tašiek, ak nejde o poistené veci,
– peniaze, ceniny, cennosti, cenné papiere, veci umeleckej, historic-

kej a zberateľskej hodnoty,
– bicykle,
– veci žiakov v domovoch mládeže, študentských domovoch, interná-

toch, ubytovniach, i keď sa domovy, internáty alebo ubytovne nachá-
dzajú v budove školy.

2. Poistenie sa nevzťahuje na:
– krádež poistených vecí, ich poškodenie alebo zničenie spôsobené

v súvislosti s konaním smerujúcim ku krádeži počas dopravy tam
i späť na organizovanú školskú akciu,

– stratu poistených vecí.

Čl. 6
Miesto poistenia

Miestom poistenia je budova školy, všetky miestnosti a priestranstvá na
území SR, ktoré použije škola na organizovaný pobyt poistených žiakov
(študentov).

Čl. 7
Spôsob dojednania poistenia

1. Poistenie sa dojednáva ako krátkodobé. Začína sa prvým dňom nasle-
dujúcim po dátume uzavretia zmluvy a končí sa 15. októbra nasledujú-
ceho školského roka alebo dňom uzavretia nového poistenia.

2. Za školu sa považujú detské jasle a všetky druhy škôl bez rozdielu na ich
správu (štátne, cirkevné, súkromné).

3. Poistenie možno dojednať:
a) pre žiakov celej školy alebo celej triedy (podľa počtu žiakov v deň

uzavretia zmluvy – žiaci, ktorí v priebehu školského roka pristúpia, sú
do poistenia zahrnutí),

b) pre žiakov, ktorí sa do poistenia prihlásia (poistenie sa vzťahuje len na
menovite uvedených žiakov v zoznamoch),

c) pre zamestnancov škôl, ktorí sa do poistenia prihlásia (poistenie sa
vzťahuje len na menovite uvedených zamestnancov škôl v zozna-
moch),

d) ak poistený prestúpi počas poistného obdobia do inej školy, platí
uzavreté poistenie aj v novej škole.

4. Poistenie sa dojednáva na poistnú sumu.

5. Poistná suma pre žiakov jednotlivých tried alebo pre žiakov jednej triedy
nemusí byť rovnaká.

6. Poistnú zmluvu uzaviera štatutárny zástupca školy.

7. Ak je poistený žiak alebo študent odkázaný na používanie zdravotnej
pomôcky vyššej hodnoty, možno poistenie dojednať individuálne. V jas-
liach, materských školách, základných a stredných školách max. na 5-
násobok základnej poistnej sumy, na vysokých školách max. na 2-náso-
bok poistnej sumy.

Čl. 8
Povinnosti poisteného

1. Kto má právo na poistné plnenie, je povinný:
– starať sa o poistené veci a vykonať opatrenia na predídenie ich kráde-

ži, ak poistené veci nemá pod kontrolou,

– bez zbytočného odkladu písomne oznámiť poisťovateľovi, že nastala
poistná udalosť, dať pravdivé vysvetlenie o jej vzniku a rozsahu jej
následkov a predložiť doklady, ktoré si poisťovateľ vyžiada,

– oznámenie o príčine a rozsahu škody dať potvrdiť poverenému
zástupcovi školy,

– odchylne od Čl. 5, písm. h) Všeobecných poistných podmienok pre
poistenie majetku sa dojednáva, že poistený je povinný oznámiť policaj-
ným orgánom poistnú udalosť, ktorá vznikla za okolností vzbudzujúcich
podozrenie z protiprávnej činnosti, ak spôsobená škoda bola vyššia ako
1 000 Sk/33,19 EUR*,

– každú lúpež, bez ohľadu na výšku spôsobenej škody, nahlásiť poli-
cajným orgánom,

– po zistení, že sa ukradnutá vec našla vrátiť poisťovateľovi poistné
plnenie po odpočítaní primeraných nákladov na opravu tejto veci, ak
sú potrebné na odstránenie poškodenia, ktoré vzniklo v čase, keď
bol poistený zbavený možnosti s vecou zaobchádzať, najmenej však
sumu, ktorú by dostal za jej predaj.

2. Uvedené povinnosti môže za poisteného splniť jeho rodič alebo zástup-
ca školy.

Čl. 9
Doručovanie písomností

Poistený  je povinný písomne oznámiť poisťovateľovi zmenu svojej adresy
bez zbytočného odkladu. Poisťovateľ zasiela písomnosti na poslednú zná-
mu adresu poisteného. Písomnosť poisťovateľa určená poistenému (ďalej
len „adresát“) sa považuje za doručenú dňom prevzatia písomnosti adresá-
tom alebo dňom, kedy adresát prevzatie písomnosti odoprel. V prípade, že
sa písomnosť uloží na pošte, kvôli nezastihnutiu adresáta s tým, že si ju
adresát  v príslušnej lehote nevyzdvihol na pošte, považuje sa  za doručenú
v posledný deň tejto lehoty, aj keď sa adresát o jej uložení nedozvedel ale-
bo dňom, kedy bola písomnosť  vrátená poisťovateľovi ako nedoručená pre
zmenu adresy, ktorú poistený neoznámi.

Čl. 10
Plnenie poisťovateľa

1. Poisťovateľ poskytne poistné plnenie len vtedy, ak došlo k poistnej uda-
losti počas trvania poistenia v mieste poistenia.

2. Poisťovateľ poskytne poistné plnenie v časovej cene, ktorou sa rozumie
cena poistenej veci v čase poistnej udalosti zohľadňujúca jej používanie
a vek.

3. Poisťovateľ poskytne poistné plnenie v mene platnej v Slovenskej
republike. Ak poistený predloží pri likvidácii poistnej udalosti doklad
vystavený v inej než platnej tuzemskej mene, náklady vynaložené na
opravu poškodenej poistenej veci alebo na zaobstaranie veci za poško-
denú poistenú vec sa vyjadria v platnej tuzemskej mene pomocou
aktuálneho výmenného kurzu vyhláseného oprávneným subjektom ku
dňu vzniku poistnej udalosti. 

4. Ak bola poistená vec poškodená, poisťovateľ poskytne poistné plnenie
vo výške zodpovedajúcej primeraným nákladom na opravu poškodenej
veci, max. do výšky časovej ceny.

5. Ak bola poistená vec zničená alebo ukradnutá, poisťovateľ poskytne
poistné plnenie vo výške zodpovedajúcej primeraným nákladom na
obstaranie veci, max. do výšky časovej ceny.

6. Poisťovateľ poskytne poistné plnenie z jednej poistnej udalosti jedného
žiaka, resp. zamestnanca školy max. do výšky poistnej sumy dojedna-
nej v zmluve na jedného žiaka, resp. zamestnanca.

7. Od poistného plnenia vypočítaného podľa bodov 4 alebo 5 poisťovateľ
odpočíta cenu zvyškov poistenej veci.

8. Ak výpočet výšky škody prevýši poistnú sumu, poisťovateľ poskytne
poistné plnenie vo výške poistnej sumy zníženej o cenu zvyškov.

Čl. 11
Spoluúčasť

Poistený sa podieľa na plnení z každej poistnej udalosti sumou:
a) žiaci:

100 Sk/3,32 EUR* detské jasle, materská škola, 
200 Sk/6,64 EUR* základná škola a ostatné školy na rovnakom

stupni vzdelávania, stredná škola, vrátane
učilíšť a ostatné školy na úrovni ich stupňa
vzdelávania,

b) študenti vysokých škôl a zamestnanci škôl:
300 Sk/9,96 EUR*.

V Bratislave, schválené dňa 10.07.2008



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /GRE <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUS <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


